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Sedeo Lite

© 2016 Sunrise Medical

Tous droits réservés.

Les informations fournies ne doivent en aucun cas être reproduites et/ou publiées sous quelque forme 
que ce soit et avec quelque procédé que ce soit (électronique ou mécanique) sans l’autorisation écrite 
préalable et expresse de Sunrise Medical.

Les informations fournies sont basées sur des données générales relatives aux constructions connues 
au moment de leur parution. Sunrise Medical mettant en œuvre une politique d’amélioration constante 
de ses produits, des modifications sont donc sous réserve.

Les informations fournies sont valables pour le produit dans sa version standard. Sunrise Medical 
décline par conséquent toute responsabilité en cas d’éventuel préjudice découlant de spécifications 
de produit qui se révèleraient différentes de celles de la version standard. Les illustrations dans ce 
manuel peuvent différer de la configuration de votre système d’assise.

Bien que les informations disponibles aient été constituées avec tous les soins possibles, Sunrise 
Medical décline toute responsabilité en cas d’erreurs éventuelles dans ces informations ou de leurs 
conséquences.

Sunrise Medical décline également toute responsabilité en cas de préjudice découlant de travaux 
effectués par des tiers.

En vertu de la législation relative à la protection des marques commerciales, les noms d’utilisation, 
noms commerciaux, marques commerciales etc. appliqués par Sunrise Medical ne doivent pas être 
considérés comme libres.
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6       Introduction Sedeo Lite

1 Introduction
1.1 Ce manuel utilisateur

Ce manuel utilisateur vous aidera à utiliser 
et entretenir votre système d’assise en toute 
sécurité. Ce manuel utilisateur constitue un 
complément au manuel général utilisateur 
fauteuil roulant de Sunrise Medical.
Le cas échéant, ce manuel utilisateur se 
réfère aux autres manuels, comme précisé 
ci-dessous.
&	Fauteuil roulant: Renvoie au    manuel

général utilisateur fauteuil roulant.
&	Boitier de commande: Renvoie au

manuel utilisateur pour le boîtier de
commande (applicable uniquement aux
fauteuils roulants motorisés).

Veuillez lire attentivement ce manuel 
utilisateur ainsi que les autres manuels 
utilisateurs avant d’utiliser le produit. Si 
l’un des manuels utilisateurs n’a pas été fourni 
avec votre fauteuil roulant, prière de contacter 
immédiatement votre revendeur.
En plus du manuel utilisateur, il existe un 
manuel d’entretien à l’attention de spécialistes 
qualifiés.

Si vous souffrez de déficience visuelle, ce 
document peut être consulté en format pdf 
sur www.SunriseMedical.eu ou vous être 
envoyé en grands caractère sur demande.

1.2 Pour plus d’informations

Veuillez contacter votre revendeur local autorisé 
Sunrise Medical si vous avez des questions 
concernant l’utilisation, l’entretien ou la sécurité 
de votre fauteuil roulant. 
Dans le cas où il n’y a pas revendeur agréé 
dans votre région ou si vous avez des 
questions, veuillez contacter Sunrise Medical 
par écrit ou par téléphone. 

Pour des informations sur les notifications 
sécurité produit et rappels de produits, veuillez 
consulter www.SunriseMedical.eu

1 2,

1.3 Symboles utilisés dans ce 
manuel

Remarque !
Indique d’éventuels problèmes pour 
l’utilisateur.

 Attention !
Conseil à l’attention de l’utilisateur afin de 
d’éviter d’endommager le produit.

 Avertissement !
Avertissement à l’attention de l’utilisateur afin 
de prévenir tout dommage corporel.

Le non-respect de ces instructions peut donner 
lieu à des dommages corporels, au produit ou à 
l’environnement ! 

Symboles dans les illustrations
Chacune des illustrations comporte des icônes 
et une numérotation pour indiquer les actions à 
effectuer et dans quel ordre. 

Déserrer d’un tour avec l’écrou papillon

Resserrer d’un tour avec l’écrou 
papillon

Déserrer d’un tour avec la clé torx

Resserrer d’un tour avec la clé torx

Étape 1, 2 etc.

Une flèche dans l’illustration indique que le 
mouvement du composant concerné s’effectue 
ou doit être effectué dans le sens indiqué.
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2 Sécurité

 Avertissement !
Respectez scrupuleusement les 
instructions figurant à côté de ces symboles 
d’avertissement ! Le non-respect de ces 
instructions peut provoquer des accidents 
corporels et endommager le fauteuil roulant 
ou l’environnement ! Dans la mesure du 
possible, des symboles d’avertissement ont 
été placés dans les paragraphes adéquats.

Soyez prudent avec les pièces pivotantes 
et basculantes. Évitez tout contact avec les 
pièces mobiles.

 Attention !
Les pièces du fauteuil roulant qui sont 
destinées à être enlevées, pour entretien ou 
réparation, sans l’utilisation d’outils (par ex. 
accoudoirs, repose-jambe) peuvent avoir un 
effet néfaste sur le support de l’utilisateur 
si elles sont manquantes ou replacées en 
mauvaise position.

2.1 Température

 Avertissement !
Évitez d’exposer le fauteuil roulant 
directement au soleil de manière prolongée. 
Certains éléments du fauteuil roulant, 
comme le siège, le dossier, les accoudoirs 
complets peuvent chauffer s’ils sont exposés 
au soleil trop longtemps. Des brûlures ou 
une irritation cutanée peuvent en résulter.

SEDEO_LITE_PRO.indb   7 5-5-2016   19:40:48

2.2 Symboles et étiquettes relatifs 
à l'assise apposés sur le produit

Les signes, symboles et instructions apposés 
sur le fauteuil roulant font partie de l'ensemble 
des mesures de sécurité. Ils ne doivent jamais 
être recouverts, ni retirés. Ils doivent rester en 
place et être clairement lisibles tout au long de 
la durée de vie du fauteuil roulant.

Tout signe, symbole et instruction illisible ou 
endommagé doit être immédiatement remplacé 
ou réparé. Pour toute assistance, contactez 
votre revendeur.

Avertissement! Risque de pincement des 
doigts
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3 Description générale
3.1 Description du système Sedeo 

Lite

Le fauteuil roulant est équipé d'un système 
d'assise Sedeo Lite. Le système d'assise 
Sedeo Lite assure un bon support de la tête, 
du torse, des bras et des jambes. Un support 
optimal du corps assure une indépendance 
maximale à l'utilisateur du fauteuil roulant.
Le fauteuil roulant doit être réglé par un 
spécialiste qualifié. Des réglages incorrects 
peuvent exercer une influence négative sur la 
posture assise.

Un certain nombre d'options Sedeo Pro sont 
également disponibles pour utilisation conjointe 
avec le système Sedeo Lite. Renseignez-
vous auprès de votre revendeur pour des 
informations plus détaillées, ou consultez notre 
site www.SunriseMedical.eu

 Attention!
Étudiez attentivement ce manuel avant 
d’utiliser le système d’assise.
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Sedeo g 36-B

A

Sedeo g 50-A

1

B
A

2

Sedeo g 35-B

A

1  

2  

3  

4 Utilisation
4.1 Réglage du système 

d’assise (par l’utilisateur/
l’accompagnant) 

Angle au niveau du genou du repose-jambe 
a élévation manuelle

Remarque !
Les repose-jambes peuvent être ajustés 
individuellement.

1. Tirez (A) vers vous.
2. (B) remonte. Vous pouvez aussi pousser (B)

vers le bas

Remarque !
Maintenez (A) enfoncé.

Déplacement du support de contrôle vers 
l’intérieur
1. Poussez (A) vers l’intérieur jusqu’à ce que vous 

entendiez un clic.

Faites pivoter le support de contrôle vers 
l’extérieur

1. Poussez (A) vers l’extérieur jusqu’à ce que
vous entendiez un clic.

Remarque !
Le fait de pivoter le support de contrôle 
vers l’arrière vous permet d’approcher près 
d’une table. Le contrôleur reste entièrement 
opérationnel.
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Sedeo g 37-A

A 

Sedeo g 39-A

A 
1 

B 
2 

Sedeo g 38-A

A 

B 
3 

2 

1 

4  

5  

6  

4.2 Entrer et sortir du fauteuil 
roulant (transfert vers l’avant)

 Avertissement !
Ne montez pas sur les repose-pieds. Placer 
tout votre poids sur les repose-pieds peut 
endommager le fauteuil roulant et provoquer 
des situations dangereuses, notamment le 
basculement du fauteuil roulant.

Relevez le repose-pied 
1. Relevez (A).

Pivoter en arrière et /ou retirer le repose-
jambes standard
1. Poussez (A) en avant et maintenir (A) enfoncé.
2. Basculez (B) sur le côté.
3. Enlevez (B).

4.3 Entrer et sortir du fauteuil 
roulant (transfert vers l’avant)

Remarque !
Certaines versions du contrôle nécessitent 
de pivoter sur le côté.

Enlever l’accoudoir
1. Déserrer (A) de deux tours.
2. Enlever (B).
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Sedeo g 40-A

2 

B 

A 
1 

7  
4.4 Options / accessoires

Retirer/positionner l’appui-tête
1. Déserrez (A) de deux tours.
2. Faites coulisser (B) vers le haut ou le bas.
3. En remettant l’appui-tête en place, serrez (A)

de deux tours.

Remarque !
Toujours faire coulisser l’appui-tête jusqu’à ce 
qu’il s’arrête dans le support.
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Sedeo i 68-A

1 

3 

A 
B 

2 

Sedeo i 67-A

D 2x 

C 2x 

3 

L+R 
4 

B 4x 
2 

Sedeo i 66-A

L+R 

3 

A 
1 

B 

2 

8  

9  

10  

5 Ajustements
L’utilisateur moyen d’un fauteuil roulant n’existe 
pas. C’est la raison pour laquelle il est possible 
de régler les systèmes d’assise Sunrise 
Medical en fonction des besoins particuliers de 
l’utilisateur. 
A cet effet, nous établissons une distinction 
entre les ajustements du système d’assise et 
les options de réglage du système d’assise. Les 
ajustements ne sont effectués qu’une seule fois 
et doivent être exécutés par des spécialistes 
qualifiés, sauf indication contraire. Les options 
de réglage peuvent être effectuées par 
l’utilisateur. Ces options de réglage n’exigent 
aucun outil particulier.

5.1 Profondeur d’assise

Réglage du dossier
1. Dévissez (A) complètement et déposez (A).
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Remettez (A) en place et serrez (A).

Réglage de l’assise
1. Retirez le siège (voir «Utilisation - diminuer

la taille du système d’assise pour le
transport»).

2. Retirez les vis (B).
3. Déplacez (C) et (D).
4. Serrez les vis (B).
5. Remettez le siège en place voir «Utilisation -

Installation du système d’assise après le
transport»)

5.2 Largeur du siège

1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

SEDEO_LITE_PRO.indb   12 5-5-2016   19:40:49



Ajustements       13Sedeo Lite

Sedeo i 70-A

L+R 
3 

5 

A 4 

Sedeo i 69-A

L+R 
1 

A 

B 

2 

Sedeo i 71-A

B 

2 

1 

3 

A 

11  

12  

13  

5.3 Angle du dossier

1. Déserrer (A) de deux tours.
2. Soulevez (B) et poussez (B) vers l’avant et vers 

le bas.

3. Déserrez (A) complètement.
4. Déplacez (A) dans la position voulue.
5. Serrez fermement (A).

5.4 Repose-jambe standard

Largeur du repose-jambe
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).
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Sedeo i 73-A

B 2 

A 
1 

3 

Sedeo i 85-A

1

3

A

B

2

Sedeo i 72-A

2 

A 

B 

1 

3 

14  

15  

16  

Longueur de jambe plus basse du repose-
jambe standard 
1. Dévissez (A) complètement et déposez (A).
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Remettez (A) en place et serrez (A).

Remarque !
Vérifiez que l’espace libre est suffisant 
sous (B) pour que le fauteuil roulant puisse 
franchir les obstacles.

5.5 Accoudoir

Hauteur de l’accoudoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Remarque !
Vérifiez que les bras sont bien soutenus, 
sans que les épaules soient poussées vers 
le haut.

Profondeur de l’accoudoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).
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Sedeo i 88-A

A

A

D

1

B C

Sedeo i 87-A

D

C 3

4

Sedeo i 86-A

B

1A

2

17  

18  

19  

Largeur de l’accoudoir 
1. Déserrez (A).
2. Enlevez (B)

3. Déserrez (C) d’un tour.
4. Retirez (D)

Pour positionner :
1. Faites glisser simultanément (A) et (B) ou (C) 

sur (D).

Remarque !
Vérifiez que le cerclage du bloc terminal 
tombe dans l’ouverture.
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Sedeo g 40-A

2 

B 

A 
1 

Sedeo i 75-A

2 

1 

3 

B 
A 

Sedeo i 74-A

B 

2 

1 

3 

A 

20  

21  

22  

Hauteur du panneau latéral
1. Déserrez les 2 (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez les deux vis (A)

5.6 Réglage du centre de gravité

 Avertissement !
La stabilité du fauteuil roulant dépend du 
réglage du centre de gravité du système 
d’assise. Ces réglages ne doivent être 
effectués que par des professionnels.

1. Déserrez les 4 (A) de deux tours.
2. Faites coulisser (B) vers l’avant ou l’arrière.
3. Serrez (A).

5.7 Appui-tête

Hauteur de l’appui-tête
1. Déserrez (A) de deux tours.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A) de deux tours.
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Sedeo i 78-A 

2 

A 

B 

1 

3 

Sedeo i 77-A

2 

A 

B 

C 

3 

1 

4 

Sedeo i 76-A

2 

C 
1 

3 

D 

23  

24  

25  

Ajustement du réglage mémorisé
1. Déserrez (C) d’un tour.
2. Faites glisser (D) aussi bas que possible.
3. Serrez (C).

Position de l’appui-tête
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Remarque !
Corrigez la hauteur de l’appui-tête et inclinez 
le coussin d’appui-tête selon les besoins.

Largeur du coussin d’appui-tête
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).
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Sedeo i 81-A

D2 

C 1 

3 

Sedeo i 80-A

B 
2 

A 1 

3 

Sedeo i 89-A

B

A 1

3

2

26  

27  

28  

5.8 Support de contrôle fixe/
pivotant

Profondeur
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Hauteur (1)
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Hauteur (2)
1. Déserrez (C) d’un tour.
2. Faites glisser (D) dans la position voulue.
3. Serrez (C).
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Sedeo i 84

Sedeo i 83

45° 

Sedeo i 82-B

2

A
C

B

1

29   

30   

31   

5.9 Fixation de la sangle ventrale

1. Fixez (A) à l’aide de (B) sur le châssis
2. Fixez (B) à l’aide de (C) sur le châssis

 Avertissement !
Vérifi ez que la sangle ventrale est ajustée 
pour l’utilisateur du fauteuil roulant. La sangle 
doit être ajustée au niveau des hanches, 
selon un angle de 45° environ.

Vérifi ez que la sangle est toujours propre et 
que le mécanisme de verrouillage fonctionne 
correctement. La sangle et le mécanisme de 
verrouillage peuvent être nettoyés avec un 
chiffon humide.

Si la sangle est positionnée au-dessus 
des hanches et en travers du ventre de 
l’utilisateur, une posture d’assise incorrecte 
peut en résulter et l’utilisateur peut s’affaisser 
dans le siège.

N’utilisez jamais la sangle ventrale comme 
ceinture de sécurité lors du transport.
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A

B

C

D

C

D

E 32  6 Transport
6.1 Diminuer la taille du système  

d’assise pour le  
transport

Les pièces qui peuvent être facilement 
démontées doivent être enlevées pour le 
transport (figure 32)

A. Assise (0,5 kg)
B. Dossier
C. Accoudoir (1,8 kg)
D. Repose-jambe (1,2 kg)
E. Appui-tête (1,3 kg)

 Avertissement!
La taille du fauteuil roulant peut être 
diminuée pour le transport lorsqu’il est 
inoccupé. Tous les composants du système 
d’assise qui sont facilement détachables 
doivent être retirés. Rangez ces composants 
en lieu sûr afin qu’ils ne provoquent ni 
blessure ni dégâts et qu’ils ne soient pas 
endommagés.
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Sedeo g 43-A

L+R 
1 

2 
A 

B 

Sedeo g 42-A

B 

Sedeo g 41-A

A 

33  

34  

35  

Dépose du siège (figures 33 et 34)
1. Sortez (A) de la plaque.

2. Tirez (B) vers le haut et vers l’avant.

Repli complet du dossier vers l’avant 
(figure35)
1. Déserrez (A) de deux tours.

Remarque!
Ne retirez pas (A).

2. Soulevez (B) et poussez (B) vers l’avant et
vers le bas.

Remarque!
Au besoin, retirez préalablement les 
accoudoirs.
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Sedeo g 44-A

C 
B 

2 

A 

2 

Sedeo g 39-A

A 
1 

B 
2 

Sedeo g 38-A

A 

B 
3 

2 

1 

36  

37  

38  

Dépose des repose-jambes standard 
(figure36)
1. Poussez (A) en avant et maintenez (A) enfoncé.
2. Basculez (B) sur le côté.
3. Enlevez (B).

Enlevez l’accoudoir (figure37)
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Enlevez (B).

6.2 Installation du système 
d’assise après le transport

Positionnement de l’accoudoir (figure38)
1. Faites coulisser (A) sur (B).
2. Serrez (C).
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Sedeo g 46-A

L+R 
2 

B 

A 
1 

Sedeo g 47-A

B 

1 

2 

A C 

A 
C 

E 
D 

Sedeo g 45-A

B 

1 

2 

A 

39  

40  

41  

Positionnement des repose-jambes 
standard (figure39)
1. Faites coulisser (A) complètement dans (B).
2. Pivotez (A) vers l’intérieur jusqu’à ce que vous 

entendiez un clic.

 Avertissement!
Après avoir entendu le clic, le repose-jambes 
est verrouillé en place.

Positionnement du dossier pour utilisation 
(figure40)
1. Inclinez (A) en arrière et poussez (A) vers le

bas.
2. Serrez (B).

Positionnement du siège (figures 41 en 42)
1. Faites coulisser (A) et (B) sur (C) et (D).
2. Poussez (E) vers le bas.

 Attention!
Veillez à ce que (C) et (D) au dos du siège 
s’accrochent sous les têtes de boulon. 
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Sedeo g 48-A

A 

B 

42  
3. Positionnez (A) sur (B).
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60

Stoff / Material:
100% Polyamid
Skum / Foam:
100% Polyurethane

Str./Size

45X45

43  7 Entretien
Il est conseillé de faire entretenir votre fauteuil 
roulant au moins une fois par an, ou en cas 
d’utilisation intensive, une fois tous les six mois 
par votre revendeur. 

7.1 Nettoyage de l'habillage

Nettoyez l'habillage du fauteuil avec un chiffon 
humide et du savon ménager. Séchez-le à 
l'aide d'un chiffon doux et sec.

Pièces en PU
Nettoyez les accoudoirs, les coussins latéraux 
etc. avec un chiffon humide et du savon 
ménager. Séchez ensuite les pièces avec un 
chiffon doux.

Habillage du siège et du dossier
Suivez les instructions de lavage des housses 
(voir la figure 43).

 Avertissement!
N'utilisez pas de solvants organiques tels 
que diluants, benzène ou white spirit.

Ne nettoyez pas l'habillage par une méthode 
chimique. Ne repassez pas l'habillage et ne 
le faites pas sécher en machine.
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8 Dépannage
En cas de problème avec le système d'assise, 
contactez votre revendeur.
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9 Caractéristiques techniques
9.1 Déclaration de conformité et exigences

1. EN-ISO 10993-5 (1999-11) Évaluation biologique des appareils médicaux.
2. EN 1021 1,2 Évaluation de l’inflammabilité du mobilier revêtu. Source d’inflammation : équivalent 

d’une cigarette/flamme d’allumette.

9.2 Informations techniques

Description Unité Valeur
Système d'assise
Poids de l'utilisateur kg 136
Largeur du siège mm 400 - 510 
Profondeur d'assise mm 420 / 440 / 460 / 480 / 500 
Centre de gravité mm 0 / 20 / 40 / 60 
Siège
Position du coussin de siège en profondeur mm -20  / 0 / +20
Dossier
Hauteur du dossier mm 480 
Angle du dossier ° 92 / 97 / 102 / 107
Accoudoir
Largeur du coussin d'accoudoir mm -20 / 0  par côté
Hauteur du coussin d'accoudoir mm 170 - 290 
Profondeur du coussin d'accoudoir mm 80 
Repose-jambe standard (ensemble)
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 360 - 460 
Angle au niveau du genou* ° 70
Repose-jambe relevant (ensemble)
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 360 - 530 
Angle au niveau du genou* ° 10 - 75
Angle au niveau de la cheville ° 0 - 180
Largeur du coussin de mollet mm 50 
Hauteur du coussin de mollet mm 250 
Profondeur du coussin de mollet mm 50 
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Description Unité Valeur
Angle de support du mollet (souple) ° 0 - 25
Appui-tête
Hauteur de l'appui-tête (mémorisée) mm 170 
Profondeur de l'appui-tête mm 180 
Angle vertical de l'appui-tête ° -45 - 45
Support de contrôle
Hauteur du support de contrôle mm 60 
Profondeur du support de contrôle mm 35 
Pivotement du support de contrôle
Hauteur du support de contrôle mm 50 
Profondeur du support de contrôle mm 35 
Angle de positionnement du contrôle ° é

* = 0 ° jambes droit devant et 90 ° = jambes dans un angle droit vers le bas
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1

2

44 10 Marquage
10.1 Indications relatives au 

système d'assise

Marques utilisées sur le système d’assise 
(figure 44) : 
10. Le fauteuil roulant ne doit pas être soulevé

par les accoudoirs, en entier et/ou par les 
repose-jambes. 

11. La stabilité du fauteuil roulant dépend du
réglage du centre de gravité du système
d'assise. Ces réglages ne doivent être
effectués que par des professionnels.
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11 Dispositions relatives à la 
garantie

Les dispositions et les responsabilités relatives 
à la garantie applicable au système d'assise 
sont identiques à celles intégrées dans le 
manuel du fauteuil roulant.
(& Fauteuil roulant)
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© 2016 Sunrise Medical

Tous droits réservés.

Les informations fournies ne doivent en aucun cas être reproduites et/ou publiées sous quelque forme 
que ce soit et avec quelque procédé que ce soit (électronique ou mécanique) sans l’autorisation écrite 
préalable et expresse de Sunrise Medical.

Les informations fournies sont basées sur des données générales relatives aux constructions connues 
au moment de leur parution. Sunrise Medical mettant en œuvre une politique d’amélioration constante 
de ses produits, des modifications sont donc sous réserve.

Les informations fournies sont valables pour le produit dans sa version standard. Sunrise Medical 
décline par conséquent toute responsabilité en cas d’éventuel préjudice découlant de spécifications 
de produit qui se révèleraient différentes de celles de la version standard. Les illustrations dans ce 
manuel peuvent différer de la configuration de votre système d’assise.

Bien que les informations disponibles aient été constituées avec tous les soins possibles, Sunrise 
Medical décline toute responsabilité en cas d’erreurs éventuelles dans ces informations ou de leurs 
conséquences.

Sunrise Medical décline également toute responsabilité en cas de préjudice découlant de travaux 
effectués par des tiers.

En vertu de la législation relative à la protection des marques commerciales, les noms d’utilisation, 
noms commerciaux, marques commerciales etc. appliqués par Sunrise Medical ne doivent pas être 
considérés comme libres.
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1 Introduction
1.1 Ce manuel utilisateur

Ce manuel utilisateur vous aidera à utiliser 
et entretenir votre système d’assise en toute 
sécurité. Ce manuel utilisateur constitue un 
complément au manuel général utilisateur 
fauteuil roulant de Sunrise Medical.
Le cas échéant, ce manuel utilisateur se 
réfère aux autres manuels, comme précisé 
ci-dessous.
&	Fauteuil roulant: Renvoie au    manuel

général utilisateur fauteuil roulant.
&	Boitier de commande: Renvoie au

manuel utilisateur pour le boîtier de
commande (applicable uniquement aux
fauteuils roulants motorisés).

Veuillez lire attentivement ce manuel 
utilisateur ainsi que les autres manuels 
utilisateurs avant d’utiliser le produit. Si 
l’un des manuels utilisateurs n’a pas été fourni 
avec votre fauteuil roulant, prière de contacter 
immédiatement votre revendeur.
En plus du manuel utilisateur, il existe un 
manuel d’entretien à l’attention de spécialistes 
qualifiés.

Si vous souffrez de déficience visuelle, ce 
document peut être consulté en format pdf 
sur www.SunriseMedical.eu ou vous être 
envoyé en grands caractère sur demande.

1.2 Pour plus d’informations

Veuillez contacter votre revendeur local autorisé 
Sunrise Medical si vous avez des questions 
concernant l’utilisation, l’entretien ou la sécurité 
de votre fauteuil roulant. 
Dans le cas où il n’y a pas revendeur agréé 
dans votre région ou si vous avez des 
questions, veuillez contacter Sunrise Medical 
par écrit ou par téléphone. 

Pour des informations sur les notifications 
sécurité produit et rappels de produits, veuillez 
consulter www.SunriseMedical.eu

1 2,

1.3 Symboles utilisés dans ce 
manuel

Remarque !
Indique d’éventuels problèmes pour 
l’utilisateur.

 Attention !
Conseil à l’attention de l’utilisateur afin de 
d’éviter d’endommager le produit.

 Avertissement !
Avertissement à l’attention de l’utilisateur afin 
de prévenir tout dommage corporel.

Le non-respect de ces instructions peut donner 
lieu à des dommages corporels, au produit ou à 
l’environnement ! 

Symboles dans les illustrations
Chacune des illustrations comporte des icônes 
et une numérotation pour indiquer les actions à 
effectuer et dans quel ordre. 

Déserrer d’un tour avec l’écrou papillon

Resserrer d’un tour avec l’écrou 
papillon

Déserrer d’un tour avec la clé torx

Resserrer d’un tour avec la clé torx

Étape 1, 2 etc.

Une flèche dans l’illustration indique que le 
mouvement du composant concerné s’effectue 
ou doit être effectué dans le sens indiqué.
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2 Sécurité

 Avertissement !
Respectez scrupuleusement les 
instructions figurant à côté de ces symboles 
d’avertissement ! Le non-respect de ces 
instructions peut provoquer des accidents 
corporels et endommager le fauteuil roulant 
ou l’environnement ! Dans la mesure du 
possible, des symboles d’avertissement ont 
été placés dans les paragraphes adéquats.

Soyez prudent avec les pièces pivotantes 
et basculantes. Évitez tout contact avec les 
pièces mobiles.

 Attention !
Les pièces du fauteuil roulant qui sont 
destinées à être enlevées, pour entretien ou 
réparation, sans l’utilisation d’outils (par ex. 
accoudoirs, repose-jambe) peuvent avoir un 
effet néfaste sur le support de l’utilisateur 
si elles sont manquantes ou replacées en 
mauvaise position.

2.1 Température

 Avertissement !
Évitez d’exposer le fauteuil roulant 
directement au soleil de manière prolongée. 
Certains éléments du fauteuil roulant, 
comme le siège, le dossier, les accoudoirs 
complets peuvent chauffer s’ils sont exposés 
au soleil trop longtemps. Des brûlures ou 
une irritation cutanée peuvent en résulter.

SEDEO_LITE_PRO.indb   35 5-5-2016   19:40:53

2.2 Symboles et étiquettes relatifs 
à l'assise apposés sur le produit

Les signes, symboles et instructions apposés 
sur le fauteuil roulant font partie de l'ensemble 
des mesures de sécurité. Ils ne doivent jamais 
être recouverts, ni retirés. Ils doivent rester en 
place et être clairement lisibles tout au long de 
la durée de vie du fauteuil roulant.

Tout signe, symbole et instruction illisible ou 
endommagé doit être immédiatement remplacé 
ou réparé. Pour toute assistance, contactez 
votre revendeur.

Avertissement! Risque de pincement des 
doigts
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Sedeo i 1

A

1 3 Description générale
3.1 Description du produit Sedeo 

Pro

Le fauteuil roulant est équipé d'un système 
d'assise Sedeo Pro. Le système d'assise Sedeo 
Pro assure un bon support de la tête, du torse, 
des bras et des jambes. Un support optimal du 
corps assure une indépendance maximale à 
l'utilisateur du fauteuil roulant.
Le fauteuil roulant doit être réglé par un 
spécialiste qualifié. Des réglages incorrects 
peuvent exercer une influence négative sur la 
posture assise. 

 Attention!
Étudiez attentivement ce manuel avant 
d’utiliser le système d’assise.

Outils fournis
Une clé Torx T30 est fournie avec le système 
d'assise. Un professionnel peut l'utiliser pour 
ajuster tous les réglages du système d'assise. 
La clé Torx T30 (A) se trouve sur le châssis, à 
l'emplacement indiqué dans la figure 1.

 Remarque!
Différentes parties du système d'assise 
portent des repères d'étalonnage. Les 
réglages d'usine sont indiqués.
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4  

4 Utilisation
4.1 Réglage du système 

d’assise (par l’utilisateur/
l’accompagnant)

Inclinaison manuelle du dossier (par 
l’accompagnant) 
1. Appuyez sur (A).
2. Réglez (B) dans la position voulue.

Remarque !
Continuez à appuyer sur (A).

3. Relâchez (A).

Inclinaison manuelle du dossier (par 
l’utilisateur) 
1. Appuyez sur (A).
2. Penchez-vous en avant ou en arrière pour

régler (B) dans la position voulue.

Remarque !
Continuez à appuyer sur (A).

3. Relâchez (A).

Repose-jambes confort, angle du genou
Les repose-jambes confort sont indépendants 
l’un de l’autre quant à l’inclinaison. 
1. Poussez la poignée (B) vers l’avant.
2. Allongez  votre jambe .
3. Lâchez la poignée à la position souhaitée.
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A

Sedeo g 26

1 2

A
B

A
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6  

7  

Angle au niveau du genou du repose-jambe 
central a élévation manuelle
1. Déserrez (A) d’un quart de tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Déplacement du support de contrôle vers 
l’intérieur
1. Poussez (A) vers l’intérieur jusqu’à ce que vous 

entendiez un clic.

Faites pivoter le support de contrôle vers 
l’extérieur
1. Poussez (A) vers l’extérieur jusqu’à ce que 

vous entendiez un clic.

Remarque !
Le fait de pivoter le support de contrôle 
vers l’arrière vous permet d’approcher près 
d’une table. Le contrôleur reste entièrement 
opérationnel.

SEDEO_LITE_PRO.indb   38 5-5-2016   19:40:54



Utilisation       39Sedeo Pro

Sedeo g 29

1

3

2

B

A

Sedeo g 7 

B B 

A 

2 2 

3 

1 

1b
B

A

1a

8  

9  

10  

Hauteur de la poignée poussoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Barre poussoir à angle réglable 
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

 Avertissement !
N’utilisez pas la barre poussoir pour incliner 
l’ensemble du fauteuil en arrière (pour 
monter sur un trottoir, par exemple). 
La barre poussoir n’est pas conçue pour ce 
type d’utilisation.

Accoudoir pour hémiplégique
1. Tirez (A) hors de sa position verrouillée et

tournez (B) dans la position voulue.

Remarque !
Vérifiez que (B) est bien fixé !
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4.2 Entrer et sortir du fauteuil 
roulant (transfert vers l’avant)

 Avertissement !
Ne montez pas sur les repose-pieds. Placer 
tout votre poids sur les repose-pieds peut 
endommager le fauteuil roulant et provoquer 
des situations dangereuses, notamment le 
basculement du fauteuil roulant.

Repose-jambe standard
1. Pliez le repose-pied (A) vers le haut
2. Basculez les plaques pour mollets (B vers le

côté (le cas échéant)
3. Si  possible, poussez (C) vers l’arrière et

basculez l’appuijambes (D) vers le côté
4. Asseyez-vous dans le fauteuil

Relever le repose-pied central du repose-
jambe
1. Relevez (A).

Relever les repose-pieds du repose-jambes 
central électrique
1. Relevez (A).

4.3 
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4.4 Entrer et sortir du fauteuil 

roulant (transfert latéral)

Remarque !
Certaines versions du contrôle nécessitent 
de pivoter sur le côté.

Enlevez l’accoudoir
1. Basculez (A) vers le bas.
2. Enlevez (B).

Replier l’accoudoir 
1. Appuyez sur (A).
2. Basculez (B) en arrière.

 Attention !
Retirez le plateau avant de replier 
l’accoudoir.

 Avertissement !
Ne vous appuyez pas sur l’accoudoir replié.

4.5 Options / accessoires

Retirer/positionner l’appui-tête
1. Soulevez (A).
2. Faites glisser (B) hors ou dans (C).
3. Poussez (A) vers le bas.

Remarque !
Toujours faire coulisser l’appui-tête jusqu’à ce 
qu’il s’arrête dans le support.
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Pivoter le support d’abduction vers le bas
1. Sortez (A) de sa position verrouillée et pivotez 

(B) vers le bas
2. Relâchez (A).

Pivoter le support d’abduction vers le haut
3. Sortez (A) de sa position verrouillée et

pivotez (B) vers le bas
4. Relâchez (A) en position verrouillée.

Remarque !
Vérifiez que (B) est bien fixé !

Replier le support thoracique
1. Appuyez sur (A) pour replier (B).

Retirer le support de cuisse
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Enlevez (B).
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5 Ajustements
L’utilisateur moyen d’un fauteuil roulant n’existe 
pas. C’est la raison pour laquelle il est possible 
de régler les systèmes d’assise Sunrise 
Medical en fonction des besoins particuliers de 
l’utilisateur. 
A cet effet, nous établissons une distinction 
entre les ajustements du système d’assise et 
les options de réglage du système d’assise. Les 
ajustements ne sont effectués qu’une seule fois 
et doivent être exécutés par des spécialistes 
qualifiés, sauf indication contraire. Les options 
de réglage peuvent être effectuées par 
l’utilisateur. Ces options de réglage n’exigent 
aucun outil particulier.

Remarque !
Différentes parties du système d’assise 
portent des repères d’étalonnage. Les 
réglages d’usine sont indiqués.

5.1 Profondeur d’assise

Réglage du dossier
1. Déserrez (A).
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A) à 7 Nm.

Réglage du système d’assise
1. Retirez le siège (voir «Utilisation - diminuer

la taille du système d’assise pour le
transport»).

2. Retirez les vis (B).
3. Déplacez (C) et (D).
4. Serrez les vis (B).
5. Remettez le siège en place voir «Utilisation

- Installation du système d’assise après le
transport»)

5.2 Largeur du siège

1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).
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5.3 Angle du dossier

1. Tournez (A) pour régler (B).

5.4 Hauteur du dossier

1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

5.5 Repose-jambe standard ou à 
montée manuelle

Largeur du repose-jambe
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).
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Longueur inférieure de la jambe 
1. Dévissez le vis (A) avec une clé coudée male 4.
2. Glissez le repose pied (B) dans la position

désirée.
3. Revissez le vis (A).

 Attention !
Vérifiez que l’espace libre est suffisant 
sous (B) pour que le fauteuil roulant puisse 
franchir les obstacles.

Angle de repose pieds
1. Dévissez le boulon (A) partiellement.
2. Ajustez l’angle de la plaque repose pied

dans une position confortable (B).
3. Revissez (A).

5.6 Repose pieds (pour petites et 
grandes largeurs d’assise)

Profondeur de repose pieds
Le plaques de repose pieds sont attachées 
asymétriquement. La gauche et la droite 
peuvent être changé. 
1. Dévissez le boulon (A) avec une clé coudée

male 4.
2. Retirez le repose pied
3. Mettez le tube du bas dans l autre repose

jambe.
4. Revissez le boulon (A).

 Attention !
Contrôlez que les roues ne touchent pas les 
repose jambes en faisant des manœuvres. 
Si cela ce produit, les repose jambes doivent 
êtres placé plus en avant. Il faut au moins 
1 cm d’espace entre les roues et le repose 
jambe.
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5.7 Repose jambes confort

Hauteur du repose-mollet
1. Dévissez les boulons (A) partiellement avec

une clé coudée male 4.
2. Glissez le maintien mollet (D) dans la

position désirée.
3. Revissez (A).

Profondeur du repose-mollet
4. Dévissez partiellement (B) .
5. Glissez le maintien mollet (D) dans la

position désirée.
6. Revissez (B).

Largeur du repose-mollet
7. Dévissez partiellement (C).
8. Glissez le maintien mollet (D) dans la

position désirée.
9. Revissez (C).

5.8 Repose-jambe central

Longueur inférieure de la jambe 
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

 Attention !
Vérifiez que l’espace libre est suffisant 
sous (B) pour que le fauteuil roulant puisse 
franchir les obstacles.

Angle au niveau du genou
1. Déserrez (A) de deux tours.
2. Réglez (B) selon l’angle voulu.
3. Serrez (A) de deux tours.

 Attention !
Changez la hauteur ou l’angle au niveau 
du genou si le repose-pied entre en contact 
avec les roulettes.
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Angle au niveau de la cheville
1. Relevez (A).
2. Tournez (B) pour régler l’angle voulu au niveau 

de la cheville.
3. Pliez (A) vers le bas.

Hauteur du repose-mollets
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

5.9 Repose-jambe central

Longueur inférieure de la jambe 
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

 Attention !
Vérifiez que l’espace libre est suffisant 
sous (B) pour que le fauteuil roulant puisse 
franchir les obstacles.
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Angle au niveau de la cheville
1. Relevez (A).
2. Tournez (B) pour régler l’angle voulu au

niveau de la cheville.
3. Pliez (A) vers le bas.

Hauteur des repose-mollets (1)
1. Etendez la longueur inférieure du repose-

jambes
2. Déserrez (A) (2x).
3. Faites glisser (B) à la hauteur voulue et

déplacez (A) vers des trous supérieurs /
inférieurs (C)

4. Serrer (A) (2x).

Hauteur des repose-mollets (2)
1. Déserrez (A).
2. Faites glisser (B) à la hauteur voulue et

déplacez (A) vers des trous supérieurs /
inférieurs

3. Serrez (A).
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Largeur du repose-mollet
1. Dévissez (A) d’un tour.
2. Glissez le repose-mollet (D) dans la position 

désirée.
3. Revissez (A).

Profondeur du repose-mollet
1. Dévissez (A) .
2. Glissez le repose-mollet (B) dans la 

position désirée et déplacez (A) vers le trou 
correspondant.

1. Revissez (A).

5.10 Accoudoir

Hauteur de l’accoudoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Remarque !
Vérifiez que les bras sont bien soutenus, 
sans que les épaules soient poussées vers 
le haut.
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Profondeur de l’accoudoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Remarque !
Positionnez l’accoudoir plus en arrière 
pour disposer de plus d’espace pour les 
transferts.

Profondeur du coussinet de l’accoudoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Largeur de l’accoudoir, avec ou sans 
support de contrôle
Pour le retirer :
1. Déserrez (A).
2. Enlevez (B).
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3. Au besoin, déserrez (C) d’un tour.
4. Retirez (D) s’il y a lieu.

5. Déserrez (E) d’un tour.
6. Retirez (F).

Pour positionner :
1. Faites glisser simultanément (A) et (B) ou

(C) sur (D).

Remarque !
Vérifiez que le cerclage du bloc terminal 
tombe dans l’ouverture.

2. Ajustez la profondeur de (A) et serrez (E).
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3. Positionnez le support de contrôle.
4. Positionnez l’accoudoir.

Changer l’angle de l’accoudoir
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Inclinez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Hauteur du panneau latéral
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

SEDEO_LITE_PRO.indb   52 5-5-2016   19:41:00



Ajustements       53Sedeo Pro

Sedeo i 40

A

B

2

1

3

Sedeo i 42

2

C
D

1

3

Sedeo i 41

2

3

B

A

1

A

50  

51  

52  

5.11 Réglage du centre de gravité

 Avertissement !
Une modification du centre de gravité du 
fauteuil roulant peut influencer négativement 
les caractéristiques de conduite du fauteuil 
roulant et/ou sa stabilité dynamique. Ces 
réglages ne doivent être effectués que par 
des professionnels.

1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites coulisser (B) vers l’avant ou l’arrière.
3. Serrez (A).

Remarque !
Si la répartition du poids de l’utilisateur est 
moyenne, le centre de gravité doit être ajusté 
sur le même réglage que la profondeur du 
siège.

Pour un meilleur coulissement, déserrez le 
réglage de la profondeur d’assise.

5.12 Appui-tête

Hauteur de l’appui-tête
1. Soulevez (A).
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Poussez (A) vers le bas.

Ajustement du réglage mémorisé
1. Déserrez (C) d’un tour.
2. Faites glisser (D) aussi bas que possible.
3. Serrez (C).
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Position de l’appui-tête
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Réglez (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Remarque !
Corrigez la hauteur de l’appui-tête et inclinez 
le coussin d’appui-tête selon les besoins.

Largeur du coussin d’appui-tête
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

5.13 Support de contrôle fixe/
pivotant

Profondeur
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).
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Hauteur (1)
1. Déserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Hauteur (2)
1. Déserrez (C) d’un tour.
2. Faites glisser (D) dans la position voulue.
3. Serrez (C).

5.14 Support d’abduction

Réglez le support d’abduction comme suit :
1. Déserrez la vis Torx.
2. Réglez la pièce dans la position voulue.
3. Serrez la vis Torx.

A/a. Réglage de la hauteur.
B/b. Réglage de la profondeur.
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5.15 Dossier avec sangles 
réglables - souple

Les côtés du dossier avec sangles réglables 
peuvent être ajustés comme suit :
1. Déserrez les quatre vis Torx.
2. Réglez les côtés dans la position voulue.
3. Serrez les quatre vis Torx.

A/a. Réglage de l’angle.

5.16 Support thoracique

Réglez le support thoracique comme suit :
1. Déserrez la vis Torx.
2. Réglez la pièce dans la position voulue.
3. Serrez la vis Torx.

A/a. Réglage approximatif de la largeur
B/b. Réglage de la hauteur.

A/a. Réglage de la profondeur du support
B/b. Réglage de la profondeur du coussin
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A/a. Réglage de l’angle du coussin
B/b. Réglage fin de la largeur

5.17 Support de cuisse 

Réglez le support de cuisse comme suit :
1. Déserrez la vis Torx.
2. Réglez la pièce dans la position voulue.
3. Serrez la vis Torx.

A/a. Réglage de la profondeur
B/b. Réglage de la largeur

A/a. Réglage de la hauteur.
B/b. Ajustement du réglage mémorisé
C/c. Réglage de la position du support
D/d. Réglage de la position du coussin

Conseil!
Le réglage en hauteur peut être fixé à l’aide 
du réglage mémorisé.
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5.18 Fixation de la sangle ventrale

Fixation sur la coulisse
1. Déserrez les 2 (A) et retirez (A) des coulisses 

gauche et droite.
2. Placez (B) dans les coulisses et serrez dans la 

position voulue.
3. Repositionnez les 2 (A) dans les coulisses et 

serrez (A).

Fixation au châssis d’assise 
1. Fixez (A) au châssis d’assise à l’aide d’une vis 

à droite et à gauche.

 Avertissement !
Vérifi ez que la sangle ventrale est ajustée 
pour l’utilisateur du fauteuil roulant. La 
sangle doit être ajustée au niveau des 
hanches, selon un angle de 45° environ.

Vérifi ez que la sangle est toujours propre et 
que le mécanisme de verrouillage fonctionne 
correctement. La sangle et le mécanisme de 
verrouillage peuvent être nettoyés avec un 
chiffon humide.

Si la sangle est positionnée au-dessus 
des hanches et en travers du ventre de 
l’utilisateur, une posture d’assise incorrecte 
peut en résulter et l’utilisateur peut s’affaisser 
dans le siège.

N’utilisez jamais la sangle ventrale comme 
ceinture de sécurité lors du transport.
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Largeur du siège
1. Desserrez (A) d’un tour.
2. Faites glisser (B) dans la position voulue.
3. Serrez (A).

Profondeur d’assise
Voir 5.1 « Profondeur d’assise ».

Réglage du centre de gravité
Voir 5.9 « Réglage du centre de gravité ».

 Avertissement !
La stabilité du fauteuil roulant dépend du 
réglage du centre de gravité du système 
d’assise. Ces réglages ne doivent être 
effectués que par des professionnels.
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6 Transport
6.1 Diminuer la taille du système 

d’assise pour le transport

B. Assise (2,5 kg)
C. Dossier (2,5 kg)
D. Accoudoir (2 kg)
E. Repose-jambe (1,7 kg)
F. Appui-tête(1,3 kg)

 Avertissement !
La taille du fauteuil roulant peut être 
diminuée pour le transport lorsqu’il est 
inoccupé. Tous les composants du système 
d’assise qui sont facilement détachables 
doivent être retirés. Rangez ces composants 
en lieu sûr afi n qu’ils ne provoquent ni 
blessure ni dégâts et qu’ils ne soient pas 
endommagés.

Retirer le coussin d’assise
1. Tirez (B) vers le haut et vers l’avant.

Retirer le coussin du dossier
1. Tournez (A) et (B).
2. Depuis le bas, tirez (C) en avant et vers le haut

et retirez-le.
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Repli complet du dossier vers l’avant
1. Déserrez (A).

Remarque !
Ne retirez pas (A).

2. Pliez (B) complètement en avant.

Remarque !
Au besoin, retirez préalablement le coussin 
du dossier et/ou les accoudoirs.

Enlever les repose jambes 
1. Détachez la bande du mollet.
2. Poussez la gâchette(A) vers l’arrière pour

déverrouiller le repose-jambes (fig 35)
3. Faites pivoter le repose-jambes vers

l’extérieur.
4. Sortez le repose-jambes (B) du support par

le haut.

En replaçant le repose-jambes, vous devez 
entendre un déclic. C’est à ce moment que le 
repose-jambes est à nouveau verrouillé

Enlevez l’accoudoir
1. Basculez (A) vers le bas.
2. Enlevez (B).
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Lors du retrait du repose-jambe escamotable 
à élévation manuelle, tenez le repose-jambe 
au niveau de la poignée (A). 

Si votre doigt se trouve à l'emplacement B 
lorsque vous actionnez le levier de libération 
C, vous risquez de vous faire pincer le doigt.

Avertissement! Risque de pincement 
des doigts
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6.2 Installation du système 
d’assise après le transport

Positionnement de l’accoudoir
1. Faites coulisser (A) sur (B).
2. Poussez (C) vers le haut.

Positionnement du dossier pour utilisation
1. Pliez (A) vers le haut et vers l’arrière.
2. Serrez (B).

Positionner le coussin du dossier
1. Accrochez (A) derrière (B).
2. Tournez (C).

 Attention !
Vérifiez que le coussin du dossier est 
fermement positionné (poignées vers le 
haut).
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Positionnement du siège
1. Faites glisser (A) et (B) sur (C) et (D).
2. Poussez (E) vers le bas.

 Attention !
Veillez à ce que (A) et (B) au dos du siège 
s’accrochent sous les têtes de boulon. 
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7 Entretien
Il est conseillé de faire entretenir votre fauteuil 
roulant au moins une fois par an, ou en cas 
d’utilisation intensive, une fois tous les six mois 
par votre revendeur. 

7.1 Nettoyage de l'habillage

Nettoyez l'habillage du fauteuil avec un chiffon 
humide et du savon ménager. Séchez-le à 
l'aide d'un chiffon doux et sec.

Pièces en PU
Nettoyez les accoudoirs, les coussins latéraux 
etc. avec un chiffon humide et du savon 
ménager. Séchez ensuite les pièces avec un 
chiffon doux.

Habillage du siège et du dossier
Suivez les instructions de lavage des housses:
Pour la housse d'incontinence voir la figure 80.
Pour la housse de confort voir la figure 81.

 Avertissement!
N'utilisez pas de solvants organiques tels 
que diluants, benzène ou white spirit.

Ne nettoyez pas l'habillage par une méthode 
chimique. Ne repassez pas l'habillage et ne 
le faites pas sécher en machine.
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8 Dépannage
En cas de problème avec le système d'assise, 
contactez votre revendeur.
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9 Caractéristiques techniques
9.1 Déclaration de conformité et exigences

1. EN-ISO 10993-5 (1999-11) Évaluation biologique des appareils médicaux.
2. EN 1021 1,2 Évaluation de l’inflammabilité du mobilier revêtu. Source d’inflammation : équivalent 

d’une cigarette/flamme d’allumette.

9.2 Informations techniques

Description Unité Valeurs
Système d'assise
Poids de l'utilisateur kg 160
Largeur d’assise mm 400 - 540
Largeur d’assise (option) mm 520 - 680
Profondeur d'assise mm 440 - 600
Centre de gravité mm 95
Assise
Position du coussin d’assise en profondeur mm -20 / 0 / +20
Dossier
Hauteur du dossier mm 500 - 640
Angle du dossier ° 89 - 128
Inclinaison du dossier (option) ° 89 - 128
Accoudoir
Largeur du coussin d'accoudoir mm -20 / 0 par côté
Hauteur du coussin d’accoudoir mm 170 - 290
Hauteur du coussin d'accoudoir (option) mm 270 - 390
Profondeur de l'accoudoir mm 80 
Angle du coussin d’accoudoir ° 0 - 15
Profondeur du coussin d’accoudoir, côté support de 
contrôle

mm 50

Profondeur du coussin d'accoudoir, côté opposé au support 
de contrôle

mm 160

Support latéral
Hauteur du coussin latéral mm 65 
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Description Unité Valeurs
Repose-jambe central
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 350 - 515
Angle au niveau du genou* ° 30 - 110
Angle au niveau de la cheville ° +20 à -40
Hauteur du support de mollet central (option) mm 120 
Repose-jambes central à élévation manuelle
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 385 - 550 
Angle au niveau du genou* ° 30 - 110
Angle au niveau de la cheville ° +20 à -40
Hauteur du support de mollet central mm 120 
Largeur du support latéral sur le support de mollet central mm 0 - 100 
Repose-jambes central à élévation électrique
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 365 - 530
Angle au niveau du genou* ° 10 - 86
Compensation de longueur maximale mm 180
Angle au niveau de la cheville ° +20 till -20
Hauteur du support de mollet mm 90
Largeur du support de mollet mm 350 - 430
Repose-jambe standard (ensemble)
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 360 - 530 
Angle au niveau du genou* ° 70
Angle au niveau de la cheville ° 0 - 180
Repose-jambe à élévation et élévation électrique 
(ensemble)
Longueur inférieure de la jambe (avec siège comprimé) mm 360 - 540 
Angle au niveau du genou* ° 10 - 80
Angle au niveau de la cheville ° 0 - 180
Hauteur du coussin de mollet mm 120 
Appui-tête
Hauteur de l'appui-tête (mémorisée) mm 170 
Profondeur de l'appui-tête mm 180 
Angle vertical de l'appui-tête ° -45 - 45
Largeur de l’appui-tête standard (option) mm -20 - 20

Largeur de l'appui-tête réglable (option) mm -110 - 110

Support de contrôle
Hauteur du support de contrôle mm 60 
Profondeur du support de contrôle mm 35 
Pivotement du support de contrôle
Hauteur du support de contrôle mm 50 
Profondeur du support de contrôle mm 35 
Angle de positionnement du contrôle ° 0 - 45
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Description Unité Valeurs
Barre poussoir
Hauteur de la barre poussoir  mm 185 
Hémiplégie
Angle de l'accoudoir pour hémiplégique (option) ° 0 - 45
Support d'abduction
Hauteur du support d'abduction mm 60 - 120 
Profondeur du support d'abduction mm 60 - 110 
Support thoracique
Largeur du support thoracique mm -60 - 0
Hauteur du support thoracique mm 200 - 400 
Profondeur du support thoracique mm 20 - 70  

* = 0 ° jambes droit devant et 90 ° = jambes dans un angle droit vers le bas
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1

2

83 10 Marquage
10.1 Indications relatives au 

système d'assise

Marques utilisées sur le système d’assise 
(figure 82) : 
1. Le fauteuil roulant ne doit pas être soulevé

par les accoudoirs, en entier et/ou par les 
repose-jambes. 

2. La stabilité du fauteuil roulant dépend du
réglage du centre de gravité du système
d'assise. Ces réglages ne doivent être
effectués que par des professionnels.
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70       Dispositions relatives à la garantie Sedeo Pro

11 Dispositions relatives à la 
garantie

Les dispositions et les responsabilités relatives 
à la garantie applicable au système d'assise 
sont identiques à celles intégrées dans le 
manuel du fauteuil roulant.
(& Fauteuil roulant)
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